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Euroopa Parlamendi resolutsioon olukorra kohta Valgevenes pärast 23. septembri 2012. 
aasta parlamendivalimisi
(2012/2815(RSP))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse oma varasemaid resolutsioone Valgevene kohta, eriti 5. juuli 2012. aasta1, 29. 
märtsi 2012. aasta2, 16. veebruari 2012. aasta3, 15. septembri 2011. aasta4, 12. mai 2011. 
aasta5, 10. märtsi 2011. aasta6, 20. jaanuari 2011. aasta7, 10. märtsi 2010. aasta8 ja 17. 
detsembri 2009. aasta9 resolutsiooni,

– võttes arvesse Valgevene parlamendivalimisi käsitlevaid avaldusi, eriti president Schulzi 24. 
septembri 2012. aasta avaldust, asepresident Protasiewiczi ning Elmar Broki ja Filip 
Kaczmareki 24. septembri 2012. aasta ühisavaldust, hr Vigenini 25. septembri 2012. aasta 
avaldust ning Valgevenega suhtlemiseks loodud delegatsiooni 26. septembri 2012. aasta 
avaldust,

– võttes arvesse ELi kõrge esindaja Catherine Ashtoni ja volinik Štefan Füle 24. septembri 
2012. aasta avaldust parlamendivalimiste kohta Valgevenes,

– võttes arvesse 15. oktoobril 2012. aastal Luxembourgis toimunud välisasjade nõukogu 3191. 
kohtumise järeldusi Valgevene kohta,

– võttes arvesse Euroopa Ülemkogu 1.–2. märtsi 2012. aasta järeldusi, milles väljendatakse 
sügavat muret olukorra jätkuva halvenemise pärast Valgevenes,

– võttes arvesse nõukogu 28. veebruari 2012. aasta otsust 2012/126/ÜVJP, millega 
rakendatakse otsust 2010/639/ÜVJP Valgevene vastu suunatud piiravate meetmete kohta10,

– võttes arvesse nõukogu järeldusi ajakohastamise teemalise Euroopa dialoogi alustamise 
kohta Valgevene ühiskonnaga (välisasjade nõukogu 3157. istung, Brüssel, 23. märts 2012),

– võttes arvesse nõukogu 23. aprilli 2012. aasta määrust (EL) nr 354/2012, millega muudetakse 
määrust (EÜ) nr 765/2006, milles käsitletakse piiravaid meetmeid Valgevene suhtes,

– võttes arvesse kõrge esindaja Catherine Ashtoni 28. veebruari 2012. aasta avaldust tema 
otsuse kohta kutsuda tagasi ELi delegatsiooni juht Minskis ja Poola valitsuse otsuse kohta 

1 Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2012)0300.
2 Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2012)0112.
3 Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2012)0063.
4 Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2012)0392.
5 Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2011)0244.
6 Vastuvõetud tekstid, P7_TA(2011)0099.
7 ELT C 136 E, 11.5.2012, lk 57.
8 ELT C 349 E, 22.12.2010, lk 37.
9 ELT C 286 E, 22.10.2010, lk 16.
10 ELT L 55, 29.2.2012, lk 19.
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kutsuda tagasi Poola suursaadik Valgevenes,

– võttes arvesse Euroopa Nõukogu Parlamentaarse Assamblee 25. jaanuari 2012. aasta 
resolutsiooni 1857 (2012), milles käsitletakse Valgevene olukorda ja mõistetakse hukka 
opositsiooniliikmete jätkuv tagakiusamine ning kodanikuühiskonna aktivistide, sõltumatu 
ajakirjanduse ja inimõiguste kaitsjate ahistamine Valgevenes,

– võttes arvesse ÜRO inimõiguste ülemvoliniku 10. aprilli 2012. aasta aruannet ja ÜRO 
inimõiguste nõukogu 17. juuni 2011. aasta resolutsiooni 17/24 inimõiguste olukorra kohta 
Valgevenes,

– võttes arvesse 7.–9. mail 2009. aastal Prahas toimunud idapartnerluse teemalisel 
tippkohtumisel vastu võetud deklaratsiooni ning 30. septembril 2011. aastal Varssavis 
toimunud idapartnerluse teemalisel tippkohtumisel vastu võetud deklaratsiooni olukorra 
kohta Valgevenes,

– võttes arvesse Visegrádi rühma ning Eesti, Läti ja Leedu välisministrite 5. märtsil 2012. 
aastal Prahas tehtud ühisavaldust,

– võttes arvesse inimõiguste ülddeklaratsiooni artiklit 19, kodaniku- ja poliitiliste õiguste 
rahvusvahelise pakti artiklit 19 ning Euroopa Liidu põhiõiguste harta artiklit 11,

– võttes arvesse vajaduste hindamise missiooni 16.–18. juuli 2012. aasta aruannet, 14. 
septembri vahearuannet ning OSCE demokraatlike institutsioonide ja inimõiguste büroo 
(OSCE/ODIHR) ja OSCE Parlamentaarse Assamblee 24. septembri 2012. aasta avaldust 
Valgevene parlamendivalimiste esialgsete tulemuste ja järelduste kohta,

– võttes arvesse kampaania „Inimõiguste kaitsjad vabade valimiste nimel” esialgset aruannet 
23. septembril 2012. aastal toimunud Valgevene parlamendivalimiste kohta,

– võttes arvesse kodukorra artikli 110 lõikeid 2 ja 4,

A. arvestades, et OSCE ei ole tunnistanud mitte ühtegi 1995. aastast saadik Valgevenes 
toimunud parlamendi- või presidendivalimistest vabadeks ja õiglasteks;

B. arvestades, et ELi meelest oli Valgevenel 23. septembril 2012 toimunud parlamendivalimiste 
ning eelkõige nende korralduse ja pluralismi abil järjekordne võimalus näidata, et austab 
demokraatlikke väärtusi ja Euroopa norme;

C. arvestades, et OSCE demokraatlike institutsioonide ja inimõiguste büroo (ODIHR) ja OSCE 
Parlamentaarse Assamblee rahvusvahelise valimiste vaatlusmissiooni hinnangul ei järgitud 
kõnealustel parlamendivalimistel valimisseaduse teatavast täiendamisest hoolimata paljusid 
OSCE raames võetud kohustusi, sh kodanike ühinemise, kandideerimise ja selge 
eneseväljendamise õigus;

D. arvestades, et kuna riigi parlamenti ei valitud mitte ühtegi demokraatliku opositsiooni 
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kandidaati ning kuna paljud poliitvangid on endiselt vanglas, on Valgevene võimud 
ilmselgelt rahvusvahelise üldsuse arvukaid üleskutseid eiranud, otsustades selle asemel 
demokraatiast veelgi kaugeneda ja oma riiki veelgi rohkem isoleerida;

E. arvestades, et paljudel demokraatliku opositsiooni kandidaatidel ei lubatud end registreerida 
kas sissetuleku või varadega seonduvate deklaratsioonide vähetähtsate ebatäpsuste tõttu või 
tühistati allkirjad, mis olid vajalikud nende kandidatuuri esitamiseks; arvestades, et paljudel 
neist ei lubatud kuuluda ka valimiskomisjonidesse;

F. arvestades, et kandidaatide registreerimine toimus diskrimineerival viisil; arvestades, et 
suurem osa nendest, keda keelduti registreerimast, olid seotud Mikalai Statkevitšit ja Aljaksei 
Mihhalevitši toetavate algatusrühmadega; arvestades, et teiste hulgas keelduti kandidaadina 
registreerimast ka Vabadusliikumise juhti Aleksander Milinkevitšit ja „Räägi õigust” 
kampaania aktivisti Mihhail Paškevitšit;

G. arvestades, et kandidaatidele anti riiklikus meedias võimalus pidada vaid üks eelnevalt 
lindistatud kuni viieminutiline sõnavõtt; arvestades, et mitmetele kandidaatidele (eriti neile, 
kes kutsusid üles valimisi boikoteerima) ei antud üldse eetriaega ning seetõttu ei saanud 
paljud opositsioonikandidaadid oma seisukohti valijatele tutvustada;

H. arvestades, et kuigi sõnavabadus on Valgevene põhiseadusega tagatud, on 
ajakirjandusvabadus Valgevenes endiselt väga piiratud – sõltumatud meediakanalid on 
pideva tagakiusamise all ning kriitika summutatakse agressiivsete vahenditega; arvestades, et 
ajakirjandusel ei lubatud kajastada president Lukašenka vastu suunatud rahumeelseid 
meeleavaldusi ega käsitleda halvenevat majanduslikku olukorda; arvestades, et Valgevene 
valitsuse ja presidendi kritiseerimist peetakse kriminaalkuriteoks;

I. arvestades, et paljud õpilased ja riigile kuuluvate ettevõtete töötajad olid sunnitud osalema 
eelhääletusel, kuna neid ähvardati stipendiumide äravõtmise ja töökoha kaotamisega; 
arvestades, et valijatele avaldati eelhääletusel osalemiseks ebasobivat survet ka sõjaväes;

J. arvestades, et Valgevene ametivõimud kutsusid valimisi vaatlema OSCE valimiste 
vaatlusmissiooni, seadmata neile piiranguid või tingimusi; arvestades, et kahte nimetatud 
vaatlusmissiooni liiget – Saksamaa ja Leedu parlamendiliikmeid – ei lubatud vaid nädal enne 
Valgevene parlamendivalimiste toimumist riiki, kusjuures seda otsust ei põhjendatud ega 
selgitatud piisavalt ning seeläbi seati kahtluse alla Valgevene ametivõimude varasemad 
avaldused ja kahjustati pooltevahelist usaldust;

K. arvestades, et EL väljendas OSCE/ODIHRi vaatlejate saatmise üle heameelt, toonitades, kui 
oluline on tagada, et vaatlejatel oleks täielik juurdepääs valimisprotsessi kõikidele etappidele, 
sealhulgas häältelugemisele, ning rõhutas eelkõige opositsiooni õiguste, eriti 
kandideerimisõiguse ning valimiste vaatluskomisjonidele ja meediale juurdepääsuõiguse 
tagamise tähtsust;

L. arvestades, et OSCE/ODIHRi esmaste tulemuste ja järelduste kohaselt puudus kõnealustel 
valimistel konkurents ning paljudel juhtudel rikuti Valgevene valimisseadust, mis oleks 
pidanud valimiskampaaniaga seonduvaid võimalusi suurendama; arvestades, et valimised 
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toimusid rangelt kontrollitud oludes, kusjuures kampaania oli vaevumärgatav ning valimisi 
iseloomustas läbipaistmatus nii häältelugemisel kui ka eri valimisjaoskondade tulemuste 
kokkuliitmisel;

M. arvestades, et Valgevenes hoitakse ikka veel kinni 12 poliitvangi, kelle hulgas on inimõiguste 
kaitsja ja Rahvusvahelise Inimõiguste Föderatsiooni asepresident Ales Bjaljatski, endine 
presidendikandidaat, Nobeli auhinna kandidaat ning Euroopa Parlamendi Sahharovi 
mõttevabaduse auhinna kandidaat Mikalai Statkevitš ning noorteorganisatsiooni Maladõ 
Front juht Zmitser Daškevitš;

N. arvestades, et väljapaistev opositsiooniaktivist Sjarhei Kavalenka vabastati 26. septembril 
2012. aastal armuandmispalve alusel vanglast, kus juhtkond teda järjest enam survestas, 
kasutades ka üksikvangistust ja väljapressimist; arvestades, et poliitiliste vangide 
vabastamine ei toimu tingimusteta, sest nad jäävad võimude pideva järelevalve alla ja peavad 
oma asukohast politseile korrapäraselt teada andma;

O. arvestades, et Valgevene on Euroopas nüüdseks ainus riik, kus määratakse ikka veel 
surmanuhtlust ja viiakse täide hukkamisi; arvestades, et inimõiguste aktivistide andmeil on 
Valgevenes alates 1991. aastast hukatud ligikaudu 400 inimest;

P. arvestades, et 7.–9. maini 2009 toimunud idapartnerluse teemalisel tippkohtumisel kiitis 
Valgevene heaks Praha deklaratsiooni ja kinnitas taas oma pühendumust rahvusvahelise 
õiguse põhimõtetele ja põhiväärtustele, sealhulgas demokraatiale, õigusriigi põhimõtetele 
ning inimõiguste ja põhivabaduste austamisele;

1. peab äärmiselt kahetsusväärseks, et taas kord ei täidetud Valgevene parlamendivalimiste 
korraldamisel paljusid OSCE kehtestatud põhinorme, mis tõi kaasa ebaausa, mittevaba, 
läbipaistmatu ja tasakaalust väljas protsessi, kuigi valimiste õigusraamistikku oli mõnevõrra 
parandatud; 

2. on veendunud, et Valgevenes valitud parlamendil puudub demokraatlik legitiimsus ning 
seetõttu jätkab Euroopa Parlament oma senist poliitikat, mille kohaselt ei tunnistata 
Valgevene parlamenti ei kahepoolsetes suhetes Valgevenega ega ka Euronesti 
parlamentaarse assamblee raames; väljendab kahetsust asjaolu üle, et praeguse seisuga ei ole 
Euronesti parlamentaarsel assambleel alust kutsuda assambleesse Valgevene seadusandliku 
kogu ametlikke esindajaid, kelle puudumise tõttu jääb idapartnerlus ilma ühest olulisest 
vahendist, millega Valgevenet ELi demokraatlikele väärtustele lähendada;

3. juhib tähelepanu asjaolule, et EL lootis valimiste korralduse paranemist, kuid märgib, et 
jätkuv suutmatus korraldada vabasid ja õiglasi valimisi tähendab Valgevene jaoks veel üht 
tagasilööki ja tõsist probleemi Valgevene ja ELi vahelistes suhetes;

4. mõistab hukka ajakirjanike kinnipidamise taktika, mille eesmärk on ilmselgelt kontrollida 
teabe vaba levikut, takistades ajakirjanikke täitmast nende tavapäraseid töökohustusi ja 
rikkudes seeläbi üht kõige põhilisemat vabadust, milleks on sõnavabadus;
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5. peab kahetsusväärseks, et Valgevene ametivõimud on viimase paari aasta jooksul korduvalt 
keeldunud andmast riiki sisenemiseks viisat nii Euroopa Parlamendi kui ka liikmesriikide 
parlamentide liikmetele; kutsub Valgevene ametivõime üles loobuma täiendavate takistuste 
loomisest sellele, et Valgevenega suhtlemiseks loodud Euroopa Parlamendi delegatsioon 
saaks Valgevenet külastada;

6. nõuab tungivalt, et Valgevene ametivõimud vaataksid läbi oma meetmed, parandaksid ja 
täiustaksid valimisseadust ning korraldaksid uued vabad ja õiglased parlamendivalimised, 
mis oleksid kooskõlas rahvusvaheliste normidega; nõuab samuti kõikide poliitvangide 
viivitamatut ja tingimusteta vabastamist ja rehabiliteerimist, sundimata neid seejuures 
allkirjastama valetunnistusi või armuandmispalveid, ning nõuab, et Valgevene võimud 
austaksid oma rahvast, kaitstes nende põhivabadusi ja võimaldades neil kasutada oma 
põhiõigusi; väljendab sügavat muret korduvate teadete üle seoses sihipäraselt ebainimlike 
kinnipidamistingimustega, eeskätt Ales Bjaljatski, Mikalai Statkevitši ja Dmitri Daškevitši 
puhul;

7. kutsub sellega seoses Valgevene valitsust üles tegema jõupingutusi, et tagada, et tulevikus 
korraldatakse tõeliselt demokraatlikud ja rahvusvaheliste demokraatlike normidega 
kooskõlas olevad valimised, kusjuures selleks tuleks muuta valimisseadust ja -tavasid, 
näiteks:

(a) luues kõikidele kandidaatidele õiglased tingimused ja võimalused tõelise 
valimiskampaania korraldamiseks;

(b) tagades, et kõik valimistel osalevad parteid on esindatud valimiskomisjonide kõikidel 
tasanditel, eelkõige ringkonna valimiskomisjoni tasandil;

(c) tagades, et hääletamisel on välistatud igasugune pettuse võimalus;

(d) loobudes eelhääletusest või vähemalt tagades, et varem antud hääli menetletakse 
üldhääletusel antud häältest eraldi ning et eelhääletuse tulemused registreeritakse 
valimisprotokollis eraldi;

(e) tagades häältelugemise ja kõikide lõpptulemuste avaldamise läbipaistvuse;

8. nõuab tungivalt, et Valgevene valitsus austaks inimõigusi, et lõpetada riigi enda põhjustatud 
isolatsioon ülejäänud Euroopast ning võimaldada ELi ja Valgevene vaheliste suhete 
märkimisväärset paranemist:

(a) loobudes ähvardamast kohtu alla andmisega (sealhulgas Valgevene sõjaväeteenistusest 
kõrvalehoidmise eest) üliõpilasi, kes on oma seisukohtade pärast ülikoolist välja heidetud 
ning kes on olnud seetõttu sunnitud jätkama õpinguid välismaal;

(b) kõrvaldades kõik takistused, mille tõttu ei saa valitsusvälised organisatsioonid end 
Valgevenes nõuetekohaselt registreerida;

(c) parandades rahvusvähemuste, nende kultuuri, kirikute ja haridussüsteemi ning ajaloolise 
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ja materiaalse pärandi kohtlemist ja austamist, tunnustades muu hulgas ka Poolakate 
Liidu õiguspäraselt valitud organit;

9. nõuab taas tungivalt, et Valgevene kui ainus Euroopa riik, kus surmanuhtlust veel täide 
viiakse, peataks viivitamatult hukkamised ja kuulutaks esimese sammuna surmanuhtluse 
täielikul kaotamisel sellele viivitamatult moratooriumi;

10. tuletab meelde, et Euroopa Liit teatas oma valmisolekust uuendada Euroopa naabruspoliitika 
raames suhteid Valgevene ja Valgevene rahvaga niipea, kui Valgevene valitsus näitab üles 
austust demokraatlike väärtuste ja Valgevene rahva põhiõiguste vastu;

11. väljendab heameelt asjaolu üle, et Valgevene ühiskonnaga on alustatud ajakohastamise 
teemalist Euroopa dialoogi, mille raames käsitletakse Valgevene moderniseerimiseks 
vajalikke reforme, ELi ja Valgevene vaheliste suhete muid asjakohaseid võimalikke arenguid 
ning selleteemalist teavituskampaaniat Valgevenes; märgib rahuloluga, et kõnealune Euroopa 
dialoog on aidanud ergutada Minskis Valgevene ühiskonna esindajate seas konstruktiivset ja 
ulatuslikku arutelu riigi jaoks vajalike reformidega seotud konkreetsete ettepanekute üle;

12. kutsub nõukogu ja komisjoni üles toetama algatusi, mille eesmärk on arendada Valgevene 
kodanikuühiskonda ning mille tulemuseks võiks olla kodanike aktiivsem osalemine poliitikas 
ja suurem teadlikkus muudatuste vajalikkusest; nõuab järjepideva ja pikaajalise programmi 
loomist Valgevene opositsiooniorganisatsioonide toetamiseks ja tugevdamiseks ning dialoogi 
algatamist ja laiendamist Valgevene kodanikuühiskonnaga; on seisukohal, et Valgevene 
kodanike mõjujõu suurendamise poole püüdlemine on oluline eesmärk ning kõige tõhusam 
viis Valgevenes demokraatia ja õigusriigi kehtestamiseks;

13. kutsub Euroopa välisteenistust, nõukogu ja komisjoni üles jätkama dialoogi ja kujundama 
Valgevene suhtes välja selgema poliitika, mille tugisambaks oleks järkjärgulisel 
lähenemisviisil põhinev range positiivne tingimuslikkus ja mille käsutuses oleksid 
võrdlusnäitajad, ajakavad, läbivaatamisklausel ja piisavad rahalised vahendid;

14. kutsub nõukogu ja komisjoni üles võtma täiendavaid ja vajadusel kas või ühepoolseid 
meetmeid Valgevene kodanike viisamenetluse lihtsustamiseks ja liberaliseerimiseks, kuna 
see on äärmiselt oluline, et saavutada ELi Valgevene poliitika peamine eesmärk hõlbustada 
ja tihendada inimestevahelisi kontakte ning edendada riigis demokraatiat; nõuab seetõttu 
tungivalt, et nõukogu ja komisjon kaaluksid võimalust alandada Valgevene kodanike jaoks 
Schengeni alale sisenemisel nõutava viisa lõivu, kuna see on ainus võimalus hoida ära 
Valgevene ja tema kodanike järjest süvenevat isolatsiooni;

15. mõistab veel kord hukka Valgevene valitsuse koostatud nimekirja isikutest, keda ei lubata 
välismaale, mistõttu ei saa mitmed oponendid ja inimõiguslased riigist lahkuda; väljendab 
oma poolehoidu kõigile kõnealusesse nimekirja kantud isikutele ja kutsub Minski 
ametivõime üles lõpetama sellise tegevuse, millega rikutakse Valgevene kodanike 
põhivabadusi;

16. kordab oma komisjonile esitatud üleskutset toetada Valgevene kodanikuühiskonna, 
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sõltumatu meedia (sh TV Belsat, European Radio for Belarus, Radio Racja jt) ja 
valitsusväliste organisatsioonide jõupingutusi demokraatia edendamiseks Valgevenes nii 
rahaliste kui ka poliitiliste vahenditega; nõuab suurema tähelepanu pööramist digitaalsete 
vabaduste kaitsmisele Valgevenes, sest need võimaldavad kasutada muid inimõigusi, 
eelkõige sõna- ja ühinemisvabadust; nõuab tungivalt, et Valgevene ametivõimud tagaksid, et 
blogijaid ja veebihaldureid ei anta inimõigusi toetava tegevuse eest kohtu alla;

17. palub nõukogul ja komisjonil kaaluda meetmeid, mille abil parandada ELi ja Valgevene 
vahel ettevõtluskliimat, kaubandust, investeerimist, energia- ja transporditaristut ning 
piiriülest koostööd, et toetada Valgevene kodanike heaolu ja jõukuse kasvu ning sellega 
seoses ka nende Euroopa Liiduga suhtlemise ja liitu vabalt reisimise võimalusi;

18. palub, et kui rahvusvahelised spordiorganisatsioonid kaaluvad võimalust anda Valgevene 
võimudele austav ülesanne korraldada mõni tähtis rahvusvaheline spordiüritus, võetaks 
arvesse ka inimõiguste olukorda, et avaldada sealsele režiimile survet niikaua, kuni 
Valgevene väljendab selgelt oma pühendumist demokraatlike põhimõtete ja põhivabaduste 
austamisele;

19. kutsub seoses uue tuumaelektrijaama ehitusprojektiga Valgevenet üles järgima täies ulatuses 
Århusi konventsiooni ning rakendama rangelt kõiki piiriülese keskkonnamõju hindamise 
konventsiooni (Espoo konventsioon) norme;

20. kutsub liikmesriike üles vältima olemasoleva viisakorra kasutamist viisil, mis oleks vastuolus 
nõukogu või komisjoni püüdlustega tugevdada Valgevene kodanikuühiskonda või kahjustaks 
neid eesmärke;

21. kutsub nõukogu ja ELi liikmesriike üles parandama märkimisväärselt ELi sisest koostööd ja 
teabevahetust, pidades silmas mitmeid Valgevene ja ELi ametiasutuste vahelise koostööga 
seonduvaid hiljutisi vahejuhtumeid; kutsub samuti üles lõpetama kohe Valgevene võimudega 
tehtava politseiväljaõppe alase koostöö, et vältida Valgevene kodanikuühiskonna aktivistide 
mis tahes täiendavasse ohtu seadmist;

22. peab kahetsusväärseks, et neli Poola haridusministeeriumi esindajat, kes pidid osalema 13. 
oktoobril 2012. aastal Bresti piirkonnas Baranavitšõs toimuval poolakeelset haridust 
käsitleval Poolakate Liidu korraldatud konverentsil, ei saanud Valgevenesse sõiduks viisat;

23. mõistab hukka Valgevene ametivõimude otsuse mitte teha koostööd Valgevene eest 
vastutava hiljuti ametisse nimetatud ÜRO inimõiguste eriraportööriga ning kutsub Valgevene 
ametivõime üles võimaldama eriraportööril rakendada oma volitusi ja külastada vajadusel 
Valgevenet;

24. ergutab kõiki Valgevene demokraatlikke poliitilisi jõude ja kodanikuühiskonna aktiviste 
leidma ühist lähenemisviisi, mille abil tõhustada oma meetmeid ja töötada välja konkreetsed 
poliitika muutmise programmid Valgevene rahva elu parandamiseks ja 
demokratiseerimiseks; 

25. kutsub ELi institutsioone üles kasutama 17. oktoobril 2012. aastal Euroopa Parlamendis 
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toimunud Valgevene ümarlauakohtumise tulemusi selleks, et anda opositsiooni praeguse 
olukorra ja Valgevene võimalike tulevikustsenaariumide kohta põhjalik ja terviklik hinnang;

26. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
Euroopa välisteenistusele, liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele, ÜRO peasekretärile, 
OSCE ja Euroopa Nõukogu parlamentaarsetele assambleedele, SRÜ sekretariaadile ning 
Valgevene ametivõimudele.


